
MATCH GRADE RIFLE DIE SETS - 300 NORMA MAGNUM FULL LENGTH
2-DIE SET

For ultra-precise alignment and match-winning performance from your press,
you’ll want Hornady’s Match Grade Dies. The full length bushing die features
interchangeable, self-centering neck size bushings that eliminate the chance of
oversizing your case necks and overworking the brass. Includes: Full Length
Bushing Die Seater Die Dies Storage Box Neck Bushings are sold seperate.

Attributes

Name: 300 NORMA MAGNUM FULL LENGTH 2-DIE SET
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749016844
Mfr. No.: 544371
Diameter (in): -
Die Style: Bushing Full Length Die,2-Die Set
Náboje: 300 Norma
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 191mm
UPC: 090255543711

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die HORNADY MATCH
GRADE RIFLE DIE SETS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HORNADY MATCH GRADE RIFLE DIE SETS für die Patrone 300
Norma Magnum. Diese Matrizen sind darauf ausgelegt, Ihnen eine ultrapräzise Ausrichtung und hervorragende
Leistung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Matrizen in einer gut beleuchteten und sauberen Umgebung verwenden.
Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien außerhalb der Reichweite von Kindern.
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
während Sie mit den Matrizen arbeiten.
Überprüfen Sie regelmäßig Ihre Ausrüstung auf Abnutzung oder Schäden.
Bewahren Sie die Matrizen in der mitgelieferten Aufbewahrungsbox auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Matrizen nur mit der vorgesehenen Presse und stellen Sie sicher, dass diese korrekt
eingestellt ist.
Achten Sie darauf, die richtigen Halsgrößeneinsätze für Ihre Hülsen zu verwenden, um eine
Überbeanspruchung des Messings zu vermeiden.
Arbeiten Sie nur mit einer Patrone, die für das verwendete Matrizenset geeignet ist.
Führen Sie keine Modifikationen an den Matrizen oder der Presse durch.
Vermeiden Sie die Verwendung von übermäßigem Druck bei der Verarbeitung Ihrer Hülsen, um Unfälle zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Matrizen:

Entfernen Sie die Matrizen vorsichtig aus der Verpackung.
Befestigen Sie die Full Length Bushing Die in Ihrer Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Die fest sitzt und korrekt ausgerichtet ist.

Verwendung der Matrizen:

Wählen Sie den passenden Halsgrößeneinsatz und setzen Sie ihn in die Bushing Die ein.
Führen Sie die Hülsen in die Die ein und betätigen Sie die Presse gleichmäßig.
Überprüfen Sie die Hülsen regelmäßig auf die korrekte Größe und Form.
Verwenden Sie die Seater Die, um die Geschosse präzise zu setzen.

Reinigung und Wartung:

Reinigen Sie die Matrizen nach jedem Gebrauch mit einem weichen Tuch.
Überprüfen Sie alle Teile auf Verschleiß und ersetzen Sie beschädigte Teile umgehend.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgelaufene Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Halten Sie alle Materialien, die während des Prozesses verwendet wurden, von Kindern und Tieren fern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Händler. Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen und Ihr Produkt sicher verwenden.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und vorkehrungen, um sicherzustellen, dass Sie die
HORNADY MATCH GRADE RIFLE DIE SETS sicher und effektiv nutzen können. Ihre Sicherheit hat oberste
Priorität!
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Safety Instruction Guide for MATCH GRADE RIFLE
DIE SETS 300 NORMA MAGNUM FULL LENGTH 2DIE
SET

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Match Grade Rifle Die Sets. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure your safe and effective use of the product. Please read this document carefully before using
the die set.

General Safety Guidelines
Follow all instructions provided in this manual to ensure safe use.
Ensure that the die set is used only for its intended purpose.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling reloading
equipment.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Always work in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or fumes.
Store the die set in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure your work area is clean and organized to prevent accidents.
Do not overload the die set beyond its specified limits.
Always follow the manufacturer's specifications for the caliber and type of ammunition you are loading.
Be cautious of potential pinch points when operating the press.
Avoid distractions while operating the die set to maintain focus and safety.
If you are inexperienced with reloading, seek guidance from a qualified individual or training resource.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Die Set

Carefully remove the die set from its packaging.
Check for all included components: Full Length Bushing Die, Seater Die, and Storage Box. Note that
neck bushings are sold separately.

Setting Up the Die Set

Securely mount the press to a stable work surface.
Install the Full Length Bushing Die into the press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the desired depth for sizing cases.

Using the Die Set

Insert a case into the press and operate the handle to size the case.
Replace the Full Length Bushing Die with the Seater Die for bullet seating.
Follow the specific instructions for adjusting the seater die to ensure proper bullet seating depth.

PostUsage Care

Clean the die set after each use to remove any debris or residue.
Store the die set in the provided storage box to protect it from damage.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or unusable parts of the die set in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials or components in regular household waste. Follow local guidelines for
hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the Hornady Match Grade Rifle Die Sets, please refer to the
manufacturer's contact details provided on the packaging or official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Hornady Match
Grade Rifle Die Sets. Always prioritize safety and seek assistance if you have any doubts or questions about the use
of this product. Thank you for your attention to safety, and happy reloading!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies Hornady 300 Norma Magnum

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies Match Grade de Hornady para el cartucho 300 Norma Magnum. Este producto ha
sido diseñado para ofrecerte un rendimiento excepcional y una alineación ultra precisa. Sin embargo, es
fundamental seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona
información sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como
pautas de eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto presenta daños, no lo utilices y contacta al fabricante para obtener asesoramiento.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de seguridad y guantes durante la manipulación y el uso del producto.
Asegúrate de trabajar en un área bien ventilada para evitar la acumulación de vapores.
No sobrecargues la prensa durante el uso de los dies, ya que esto puede causar daños y lesiones.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles de la prensa y de los dies.
No intentes modificar el producto o usar piezas no autorizadas.
Los casquillos de cuello se venden por separado. Asegúrate de utilizarlos correctamente según las
instrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación de la Prensa: Asegúrate de que tu prensa esté instalada correctamente y en una superficie
estable.
Instalación del Die de Casquillo:

Retira el die de casquillo de su envase.
Atornilla el die de casquillo de longitud completa en la prensa.
Ajusta la altura del die según las especificaciones del fabricante.

Instalación del Die de Asentamiento:
Repite el proceso anterior para el die de asentamiento.
Asegúrate de que ambos dies estén bien ajustados y alineados.

Uso

Preparación de los Casquillos: Asegúrate de que los casquillos estén limpios y en buen estado.
Carga de la Prensa: Inserta un casquillo en la prensa y baja el mango para iniciar el proceso de recarga.
Ajuste de la Profundidad: Ajusta la profundidad de la herramienta de asentamiento según sea necesario
para obtener el resultado deseado.
Finalización: Retira el casquillo terminado de la prensa y repite el proceso según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación



El producto y sus componentes deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre
desechos peligrosos.
No arrojes el producto en la basura común. Consulta con las autoridades locales para conocer las opciones
de eliminación adecuadas.
Si el producto está dañado, asegúrate de que se elimine de manera segura para evitar riesgos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o si tienes preguntas adicionales, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo asegura tu seguridad, sino que también maximiza el rendimiento
de tu juego de dies Hornady. ¡Disfruta de tu experiencia de recarga!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Karabinowych Hornady 300 Norma Magnum

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc karabinowych Hornady 300 Norma Magnum. Aby zapewnić bezpieczeństwo
podczas użytkowania oraz maksymalną wydajność, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami i
zaleceniami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktów zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj sprzęt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Unikaj nadmiernego obciążenia mosiądzu, stosując odpowiednie tuleje do szyjki.
Zawsze używaj osobnych tulei do szyjki, które są sprzedawane oddzielnie.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi, aby uniknąć obrażeń.
Używaj odzieży ochronnej, takiej jak rękawice i okulary ochronne, podczas pracy z matrycami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Przeczytaj instrukcję obsługi prasy, z którą będziesz używać zestawu matryc.

Instalacja matryc:

Zainstaluj pełnodługościową die z tuleją w prasie, upewniając się, że jest dobrze zamocowana.
Zamontuj die do osadzania zgodnie z instrukcjami producenta prasy.

Użytkowanie:

Używaj zestawu zgodnie z przeznaczeniem, unikając nadmiernego obciążenia i nieprawidłowego
użytkowania.
Regularnie sprawdzaj stan matryc i tulei, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do ogólnych pojemników na odpady; skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu
uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad i życzymy satysfakcji z użytkowania zestawów matryc
karabinowych Hornady 300 Norma Magnum.
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Säkerhetsinstruktioner för Hornady Match Grade Rifle
Die Sets

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Match Grade Rifle Die Sets. Denna produkt är designad för att ge optimal precision och
prestanda vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av denna produkt,
vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Var medveten om potentiella risker och faror kopplade till omladdning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid omladdning av ammunition.
Arbeta i ett välventilerat utrymme för att undvika inandning av damm och kemikalier.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Kontrollera att inga föremål blockerar maskinens rörelser innan användning.
Hantera alla komponenter med försiktighet för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Skruva fast bushingdie i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att die är korrekt justerad för att säkerställa noggrannhet.

Användning av dies:

Fyll hylsorna med rätt mängd krut enligt specifikationerna för din ammunition.
Placera hylsan i bushingdie och tryck ned för att forma hylsan.
Använd seating die för att sätta in projektilen i hylsan.

Kontroll och justering:

Kontrollera alltid hylsorna för korrekt dimensionering efter omladdning.
Justera dies vid behov för att säkerställa bästa möjliga resultat.

Avfallshantering
Kasta oanvända eller skadade komponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av kemikalier och metallavfall.
Använd återvinningsstationer för att hantera metallskrot och andra material.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
hemsida för ytterligare resurser och support.

Avslutande anmärkningar



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Hornady Match
Grade Rifle Die Sets. Var alltid medveten om riskerna och vidta lämpliga försiktighetsåtgärder för att skydda dig själv
och andra. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečnost používání sady matrice
MATCH GRADE RIFLE DIE SETS HORNADY 300
NORMA MAGNUM FULL LENGTH 2DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu matrice Hornady Match Grade pro ráži 300 Norma Magnum. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou v dobrém stavu a správně fungují.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto návodu.
Zkontrolujte pravidelně výrobek na známky poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s municí a reloading vybavením dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s matrice a municí.
Při nastavování a používání matrice se ujistěte, že je výrobek stabilní a bezpečně upevněný.
Nikdy nepoužívejte matrice, pokud máte jakékoli pochybnosti o jejich stavu nebo funkčnosti.
Při práci v uzavřených prostorech zajistěte dostatečné větrání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti sady: Plně délkový bushing die, Seater die a box na úložení
dies.
Ujistěte se, že máte vyměnitelné neck size bushings, které se prodávají samostatně.

Instalace:

Nainstalujte plně délkový bushing die do vašeho reloaderu podle pokynů výrobce reloaderu.
Ujistěte se, že je die pevně upevněno a správně nastaveno.

Použití:

Před každým použitím se ujistěte, že je bushing die v dobrém stavu a správně funguje.
Vložte nábojnici do matrice a postupujte podle pokynů pro reloading.
Po dokončení procesu zkontrolujte kvalitu vyrobených nábojů.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej tak, aby se předešlo jakémukoli riziku pro zdraví nebo životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a zajišťujete bezpečné používání vaší sady matrice Hornady Match Grade.




